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REVIEWS. 

Calderon-Studien. Von H. BREYMANN. I Teil: Die Calderon- 
Literatur. Eine bibliographisch-kritische Ubersicht. Mtinchen 
und Berlin: R. Oldenbourg, 1905. 8vo. xii + 314pp. 

If the continuation of this monograph fulfils the promise of the 
First Part Dr Breymann will have done for students cf Calderon what 
Professor Rennert has done for students of Calder6n's great predecessor 
and master. A table of manuscripts of dramatic pieces, poems and 
prose-writings is followed by an elaborate list of printed editions, of 
recasts, of imitations and renderings in fifteen languages, and to this 
is added a singularly useful series of references to the many special 
treatises and still more numerous articles in which the genius of 
Calder6n is examined. The bibliography of Calderon cannot compare 
with the bibliography of Lope de Vega in extent; but it abounds with 
difficulties, and only an expert can form an idea of the amount of labour 
needed to solve the problems which present themselves at every step. 
Dr Breymann's book embodies the results of twenty years' work, and 
a comparison with Barrera's Catalogo bibliogrdfico y biogrdfico del 
teatro antiguo espatol suffices to show how many deficiencies have been 
made good. Thus on p. 54 Barrera mentions that two plays by 
Calder6n are contained in Parte veinte y ocho de comedias de varios 
autores (Huesca, 1634); to the plays given by Barrera (Un castigo en 
tres venganzas and La devocion de la cruz) should be added Amnor, 
honor y poder which, under the title of La Industria contra el poder, is 
wrongly ascribed by the publisher to Lope de Vega. The necessary 
correction is made by Dr Breymann on p. 55. Again, Barrera states 
(p. 50) that the Primera Parte and the Segundac Parte of Calderon's 
theatre were issued by his brother Jose Calderon in 1640 and 1641 
respectively. The existence in the British Museum Library of a copy 
of the Segu#nda Parte dated 1637 proves that Barrera was mistaken, 
and the real facts are fully set out by Dr Breymann in. an excellent 
note (pp. 39-40). Once more Barrera points out (p. 54) that La Hija 
del aire is included in Parte cuarenta y dos de diferentes autores, but he 
leaves it to Dr Breymann to observe (p. 57) that the piece is here 
ascribed to Enriquez G6mez. And there are dozens of similar correc- 
tions and addenda, each of which represents long and careful research. 
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No one can fail to be struck with the author's sound method and 
learning, but no bibliography can be perfect, and no apology is needed 
for making a few of the suggestions which Dr Breymann invites. 
Valuable as his book is, its usefiulness would be increased by the 
addition of an alphabetical table of Calderon's plays modelled upon the 
list appended to Professor Rennert's Life of Lope de Vega (pp. 490-538). 
On p. 41 the Quarta Parte of Calderon's theatre is assigned con- 
jecturally to 1672 on the strength of the fact that the 'Privilegio' 
was granted on March 18 of that year: it is beyond doubt that 
the volume was published in 1672 by Jose FernAndez de Buendia. 
No answer is given to Barrera's query (p. 54) as to which part of 
La Hija del aire appears in Parte cularettao y dos de diferenltes (tltores: 
it is the second part. The existence of a Septinira Parte of Calderin's 
theatre, dated 1682, is perhaps doubtful (p. 43). It would be worth 
noting (p. 58) that the official 'Aprobacion' to the Primera Parte de 
comedias escogidas, containing five of Calderon's plays, is signed by 
Calderon himself. With regard to the Parte Sexta de var'ias comredias 
(p. 59) it is scarcely enough to say: " Die Jahreszahl (1649) ist offenbar 
falsch." It is to all appearance merely a collection of sueltas of the 
plays contained in the Parte sexta (Zaragoza, 1649): the circumstance 
that the pagination is not continuous points to that conclusion. Los 
Empenos de seis horas, the source of Tuke's Adventures of fice hours, is 
assuredly not by Calder6n, and may possibly be by Coello; but Coello's 
authorship should not be assumed as a matter of course (p. 112). 
When and by whom was this ascription first advanced, and what 
are the arguments in its favour? The identification of Erauso y 
Zabaleta with Ignacio de Loyola Ortnguren is plausible enough to 
deserve mention on p. 230. Dr Breymann states (p. 112) that he 
has been unable to find a copy of FitzGerald's translation of El IMdgico 
prodigioso: FitzGerald's rendering of La Vida es sue o has likewise 
escaped him. So, too, he has overlooked Fanny Holcroft's prose 
versions of lIMejor estd que estabt and Peor estad qte estaba published 
in Thomas Holcroft's Theatrical Recorder: on the other hand, one 
would hardly gather from him (p. 113) that Lord Bristol's versions 
of these two plays had disappeared. I may refer Dr Breymann to 
p. 340 of my Litterature espagnole for three plays of Calder6n's utilised 
by Mr Bridges in The Halrmours of the Court, l'Te Christianr Captives,. 
and Achilles in Scyros, and for a play by Heiberg which should be 
included among the Danish adaptations on p. 78. These omissions are 
easily remedied: they do not detract from the merit of Dr Breymann's 
book. It will be invaluable to every serious student of Spanish litera- 
ture. 

JAMES FITZMAURICE-KELLY. 

M. L. R. 
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